
(Akty przyjęte na mocy Tytułu V Traktatu o Unii Europejskiej)

DECYZJA 2004/833/WPZiB RADY

z dnia 2 grudnia 2004 r.

dotycząca wykonania wspólnego działania 2002/589/WPZiB w celu wniesienia wkładu Unii
Europejskiej do CEDEAO w ramach moratorium dotyczącego ręcznej broni strzeleckiej i broni

lekkiej

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając wspólne działanie Rady 2002/589/WPZiB z dnia
12 lipca 2002 r. w celu wniesienia wkładu Unii Europejskiej
w zwalczanie destabilizującego gromadzenia i rozpowszech-
niania ręcznej broni strzeleckiej i broni lekkiej (1), a w szczegól-
ności jego art. 3 w powiązaniu z art. 23 ust. 2 Traktatu o Unii
Europejskiej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Nadmierne i niekontrolowane gromadzenie oraz rozpow-
szechnianie ręcznej broni strzeleckiej i broni lekkiej
stanowią zagrożenie dla pokoju i bezpieczeństwa oraz
zmniejszają perspektywy trwałego rozwoju; dotyczy to
w szczególności Afryki Zachodniej;

(2) W dążeniu do celów określonych w art. 1 wspólnego
działania 2002/589/WPZiB Unia Europejska zamierza
działać w ramach właściwych organizacji międzynarodo-
wych, aby wspierać środki służące budowaniu zaufania.
W tym znaczeniu, niniejsza decyzja przeznaczona jest do
wykonania tego wspólnego działania;

(3) Unia Europejska uważa, że wkład finansowy oraz pomoc
techniczna przyczyniłyby się do skonsolidowania inicja-
tywy Wspólnoty Gospodarczej Państw Afryki Zachodniej
(CEDEAO) w zakresie ręcznej broni strzeleckiej i broni
lekkiej,

(4) Unia Europejska ma w związku z tym zamiar udzielić
pomocy finansowej i technicznej Wspólnocie Gospodar-
czej Państw Afryki Zachodniej zgodnie z tytułem II
wspólnego działania 2002/589/WPZiB,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

1. Unia Europejska wnosi wkład do realizacji projektów
w ramach moratorium Wspólnoty CEDEAO dotyczącego przy-
wozu, wywozu i produkcji ręcznej broni strzeleckiej i broni
lekkiej.

2. W tym celu Unia Europejska wnosi wkład finansowy
i udziela pomocy technicznej, aby stworzyć jednostkę ds.
ręcznej broni strzeleckiej w ramach sekretariatu technicznego
CEDEAO oraz aby przekształcić moratorium w konwencję o
ręcznej broni strzeleckiej i broni lekkiej między członkami
CEDEAO. Sposoby udzielenia tej pomocy są określone w
Załączniku.

Artykuł 2

1. Aby zrealizować cele określone w art. 1, Prezydencja
wyznaczy kierownika projektu, który będzie pracował
w Abudży w Nigerii.

2. Kierownik projektu będzie wykonywać swoje obowiązki
pod kierownictwem Prezydencji.

3. Kierownik projektu będzie przekazywał regularnie spra-
wozdania Radzie lub instytucjom wyznaczonym za pośrednic-
twem Prezydencji zwspomaganej przez Sekretarza Generalnego/
Wysokiego Przedstawiciela ds. WPZiB.

4. W ramach wykonywania swoich obowiązków kierownik
projektu będzie współpracował w zależności od potrzeb
z misjami Państw Członkowskich i Komisji znajdującymi się
na miejscu.

Artykuł 3

Wykonanie niniejszej decyzji pod względem finansowym
zostaje powierzone Komisji. W tym celu zawiera ona umowę
dotyczącą finansowania z CEDEAO odnoszącą się do warunków
wykorzystania wkładu Unii Europejskiej, który przyjmie formę
bezzwrotnej pomocy. Pomoc ta będzie wykorzystana między
innymi do pokrycia w okresie dwunastu miesięcy wynagrodzeń,
kosztów podróży, wyposażenia i sprzętu niezbędnego do stwo-
rzenia jednostki ds. ręcznej broni strzeleckiej w ramach sekre-
tariatu technicznego CEDEAO, a także do przekształcenia mora-
torium w konwencję o ręcznej broni strzeleckiej i broni lekkiej
między członkami CEDEAO. Umowa dotycząca finansowania,
która zostanie zawarta, określać będzie, że CEDEAO zadba o to,
by wkład Unii Europejskiej do projektu był wykorzystany w
przejrzysty, odpowiadający jego znaczeniu sposób.

Artykuł 4

1. Finansowa kwota referencyjna do celów określonych
w art. 1 wynosi 515 000 EUR.

2. Prezydencja i Komisja przedstawiają właściwym organom
Rady okresowe sprawozdania dotyczące spójności działań Unii
Europejskiej w dziedzinie ręcznej broni strzeleckiej broni lekkiej
uwzględniając w szczególności polityki w zakresie rozwoju
zgodnie z art. 9 ust. 1 wspólnego działania 2002/589/WPZiB.
Komisja przedstawia bardziej szczegółowe sprawozdanie doty-
czące aspektów, o których mowa w art. 3 zdanie pierwsze.
Informacje te powinny być między innymi oparte na regular-
nych sprawozdaniach przekazywanych przez CEDEAO
w ramach stosunku umownego z Komisją.
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(1) Dz.U. L 191 z 19.7.2002, str. 1.



Artykuł 5

Niniejsza decyzja staje się skuteczna od dnia jej przyjęcia.
Niniejsza decyzja wygasa 31 grudnia 2005 r.

Artykuł 6

Niniejsza decyzja zostaje poddana przeglądowi w terminie
sześciu miesięcy od dnia jej przyjęcia.

Artykuł 7

Niniejsza decyzja zostaje opublikowania w Dzienniku Urzędowym
Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli, dnia 2 grudnia 2004 r.

W imieniu Rady
J. P. H. DONNER

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK

PROJEKT POMOCY UE DLA CEDEAO

Cel projektu: przekształcenie moratorium CEDEAO dotyczącego przywozu, wywozu i produkcji ręcznej broni strzeleckiej
i broni lekkiej w regionalną konwencję wiążącą prawnie w grudniu 2005 r. w perspektywie wkładu operacyjnego Afryki
Zachodniej do konferencji przeglądowej dotyczącej programu działań Narodów Zjednoczonych w 2006 r.

Harmonogram i realizacja projektu: przedstawienie w grudniu 2005 r. projektu regionalnej konwencji o ręcznej broni
strzeleckiej szefom państw należących do CEDEAO.

— Styczeń–czerwiec 2005 r.: ocena systemu ustawodawczego i regulacji w zakresie ręcznej broni strzeleckiej i broni
lekkiej w 15 państwach należących do CEDEAO.

— Wykorzystanie doświadczenia zdobytego w ramach planu działań dotyczącego uruchomienia programu współ-
pracy i pomocy na rzecz bezpieczeństwa i rozwoju (PECASED marzec 1999 r. - listopad 2004 r.) w tym zakresie
podczas tworzenia krajowych komisji z pomocą społeczeństwa obywatelskiego.

— Wyznaczenie eksperta z Afryki odpowiedzialnego za ocenę projektu, posiadającego doświadczenie w zakresie
ręcznej broni strzeleckiej i broni lekkiej w strefie CEDEAO (będącego uczestnikiem PECASED), podlegającego
kontroli sekretarza wykonawczego CEDEAO. Tygodniowa wizyta w każdym państwie należącym do CEDEAO
w celu określenia podejścia poszczególnych państw do problematyki ręcznej broni strzeleckiej.

— Uwzględnienie doświadczeń w tej dziedzinie przez inne regionalne organizacje Afryki (Wspólnota Rozwoju Afryki
Południowej – SADC/Afryka Wschodnia):

— Protokół SADC w sprawie broni palnej (2001)

— Program działań ukierunkowany na problematykę rozprzestrzeniania ręcznej broni strzeleckiej z Nairobi
(2004)

— Spotkanie przygotowawcze w ramach jednostki ds. ręcznej broni strzeleckiej CEDEAO w celu organizacji semi-
narium/sesji negocjacyjnej (Abudża). Przedstawienie jednostce ds. ręcznej broni strzeleckiej przez eksperta
PECASED wyników oceny regionalnej.

— Lipiec–wrzesień 2005 r.:

— Opracowanie projektu regionalnej konwencji przez jednostkę ds. ręcznej broni strzeleckiej

— Promowanie projektu konwencji w państwach należących do CEDEAO przez sekretariat wykonawczy CEDEAO

— Październik–listopad 2005 r.:

— Organizacja seminarium/sesji negocjacyjnej w Abudży, w której uczestniczyć będą przedstawiciele państw
i eksperci krajowi 15 państw należących do CEDEAO.

— Sfinalizowanie projektu regionalnej konwencji przez jednostkę ds. ręcznej broni strzeleckiej.

— Grudzień 2005 r.:

— Przedstawienie szefom państw należących do CEDEAO projektu końcowego konwencji podczas zwyczajnego
szczytu CEDEAO oraz rozpoczęcie procedury przyjęcia konwencji.
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